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В настоящий отчет могут вноситься поправки. 

Поправки должны представляться на одном из рабочих языков. Они должны быть 
изложены в пояснительной записке, а также внесены в один из экземпляров отчета. 
Поправки должны направляться в течение одной недели с момента выпуска этого 
документа на имя начальника Секции редактирования официальных отчетов, комната 
DC2-750 (Chief, Official Records Editing Section, room DC2-750, 2 United Nations Plaza). 

Любые поправки к отчетам об открытых заседаниях Комитета на этой сессии будут 
сведены в один документ, содержащий только исправления, который будет издан вскоре 
после окончания сессии. 
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Комитет по правам человека 
Семьдесят первая сессия 
 

Краткий отчет о второй (открытой) части* 1925-го заседания, 
состоявшегося в Центральных учреждениях, Нью-Йорке, в четверг, 5 апреля 2001 года, в 16 ч. 30 м.  
 

Председатель:  г-н Бхагвати 
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 * Краткий отчет о первой (закрытой) части заседания издается в виде докумен-
та CCPR/C/SR.1925. 
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Открытая часть заседания открывается в 
16 ч. 30 м. 
 

Организационные и другие вопросы 
(продолжение) 
 

 Доклад о проделанной работе по вопросу о по-
следующей деятельности, представленный 
Специальным докладчиком по последующей 
деятельности в связи с принятыми сообра-
жениями (CCRP/C/71/R.13) 

 

1. Г-жа Шане говорит, что в марте 2000 года ей 
было поручено выполнение мандата г-на Покара в 
качестве Специального докладчика по последую-
щей деятельности в связи с принятыми соображе-
ниями. Рассматриваемый доклад охватывает период 
ознакомления с сутью вопроса. В секретариате про-
изошли различные изменения, которые привели к 
задержке в подготовке доклада, но он, тем не менее, 
будет завершен к июлю и таким образом сможет 
войти в ежегодный доклад Комитета по правам че-
ловека.  

2. Что касается ее деятельности в течение года с 
момента, когда ей было поручено выполнение этого 
мандата, то она провела встречи со старшими 
должностными лицами 10 государств: Австралии, 
Австрии, Замбии, Канады, Мадагаскара, Нидерлан-
дов, Никарагуа, Перу, Суринама и Того. В июле она 
предполагает вступить в контакт с представитель-
ством Перу в Женеве, поскольку ситуация в этой 
стране изменилась и отмечается наличие обнадежи-
вающих признаков, в частности появление нового 
закона, который должен позволить осуществить не-
которые решения Комитета, а также надзорных ор-
ганов Межамериканской конвенции по правам че-
ловека. Помимо этого она планирует встретиться с 
представительством Испании, поскольку Испания 
дала положительный ответ по поводу выполнения 
ею рекомендаций Комитета, и с представительством 
Чешской Республики, т.к. она получила информа-
цию о достижении там определенного прогресса. 

3. Необходимо вступить в контакт с представи-
телями Анголы, Демократической Республики Кон-
го и Республики Корея, потому что на протяжении 
нескольких лет от этих стран не поступало никаких 
сообщений; необходимо также обратиться к Грузии 
с просьбой подтвердить газетные статьи, согласно 
которым автор сообщения № 623/1995 выпущен из 
тюрьмы.  

4. Она была бы признательна Комитету за указа-
ния в отношении дела Оге Спакмо против Норвегии 
(№ 631/1995), а также по различным делам, имев-
шим место на Ямайке и Тринидаде и Тобаго, в от-
ношении которых после проведения шестидесятой 
сессии ничего не предпринималось в ожидании 
миссии, которая так и не была осуществлена. Обе 
последние страны денонсировали Факультативный 
протокол, и необходимо прояснить ситуацию с не-
законченными делами.  

5. Хотя нынешняя процедура осуществления по-
следующей деятельности носит неадекватный ха-
рактер, с помощью различных способов ее можно 
укрепить. Во-первых, могут быть организованы 
встречи со старшими должностными лицами госу-
дарств в связи с представлением Комитету страно-
вых докладов; такой подход был относительно ус-
пешно применен в случае с Перу и Австралией.  

6. Во-вторых, следует расширить имеющиеся 
средства, позволяющие добиться, чтобы государст-
ва-участники учитывали соображения Комитета. В 
настоящее время в конце сообщения просто добав-
ляется фраза о том, что в соответствии со статьей 2 
Пакта государство-участник, подписавшее Факуль-
тативный протокол, должно выполнять рекоменда-
ции Комитета. В целом государства-участники реа-
гируют на это тремя способами: либо их представи-
тели говорят, что они не осведомлены о том или 
ином деле и просят направить вербальную ноту на-
циональным органам; либо они утверждают, что 
существуют непреодолимые конституционные пре-
пятствия; либо они не соглашаются с соображения-
ми Комитета. 

7. В связи с этим Специальный докладчик весь-
ма ограничена в выборе того, что она может пред-
принять, и, возможно, в эту процедуру необходимо 
внести изменения. Она настоятельно призывает 
членов Комитета уделять больше внимания тому, 
что, по их мнению, должны делать государства-
участники при выполнении рекомендаций Комите-
та, для того чтобы направляемые сообщения не ста-
новились просто поводом для научной дискуссии. 
Делегации, как правило, говорят о том, что Факуль-
тативный протокол не имеет обязательной силы и 
что Комитет лишь дает свое заключение; в связи с 
этим Комитету следует обсудить вопрос о том, ка-
ким образом придать своим соображениям более 
весомое значение с юридической точки зрения. Од-
ним из возможных способов могло бы стать прове-
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дение пресс-конференций в тех случаях, когда госу-
дарства не идут на сотрудничество; другим спосо-
бом могло бы стать изменение ежегодного доклада 
о последующей деятельности таким образом, чтобы 
он содержал больше информации о конкретных де-
лах; и наконец, необходимо осуществлять миссии 
предусмотренные планом действий. Возможно, по 
этому поводу секретариат мог бы представить ин-
формацию о том, почему на это не выделяются 
предусмотренные в бюджете средства. 

8. Г-н Амор спрашивает, действительно ли в де-
ле Уолдман против Канады (№ 694/1996) государст-
во просто заявило о том, что существуют непреодо-
лимые конституционные препятствия, или же оно 
придерживается принципа верховенства Конститу-
ции Канады над Пактом. 

9. Г-жа Шане говорит, что проблема заключает-
ся в том, что католические школы находятся под 
покровительством Конституции провинции Онта-
рио, а не Конституции Канады. Поскольку в Канаде 
ответственность за сферу образования несут про-
винции, федеральное правительство не имеет права 
вмешиваться. 

10. Г-н Ширер говорит, что, по всей видимости, 
можно провести параллель между этой ситуацией и 
делом в Австралии, в котором речь идет о законах 
Тасмании по вопросу о гомосексуальности. Однако 
в соответствии с Конституцией Австралии феде-
ральное правительство может не признавать полно-
мочия штатов и даже их конституции, что невоз-
можно в Канаде.  

11. Г-жа Медина Кирога спрашивает, отмечен ли 
какой-либо прогресс в отношении дела Гарсиа про-
тив Эквадора, поскольку в докладе об этом деле 
ничего не говорится. От Экуменической комиссии 
она получила петицию с просьбой помочь обеспе-
чить осуществление на практике соображений, вы-
сказанных Комитетом, и направила ее в секретариат 
для рассмотрения Специальным докладчиком. 

12. Г-жа Моралес (Управление Верховного ко-
миссара Организации Объединенных Наций по 
правам человека) говорит, что она рассмотрит этот 
вопрос и проинформирует Специального докладчи-
ка. 

13. Г-н Андо говорит, что Комитету следует рас-
смотреть вопрос о том, каким образом укрепить 
правовую основу высказываемых им соображений. 

В 1993 году он предлагал внести в Факультативный 
протокол поправку, которая придавала бы высказы-
ваемым Комитетом соображениям обязательную 
силу. Однако на тот момент у других договорных 
органов не было факультативных протоколов и его 
предложение не было принято к рассмотрению. 

14. Председатель напоминает о том, что в на-
стоящий момент четыре договорных органа имеют 
органы по факультативным протоколам и что поло-
жение, возможно, изменилось. После этого он про-
сит секретариат пояснить, что произошло со сред-
ствами, которые были ассигнованы для поездок на 
Тринидад и Тобаго и Ямайку.  

15. Г-жа Моралес (Управление Верховного ко-
миссара Организации Объединенных Наций по пра-
вам человека) говорит, что она не знала о том, что 
для таких поездок специально резервируются 
средства. План действий представлялся вместе с 
просьбой о выделении 3,6 млн. долл. США; однако 
были получены только 2,5 млн. долл. США, и пер-
воочередное внимание было уделено набору персо-
нала для расчистки накопившейся работы, а не про-
ведению последующих мероприятий. Она предлага-
ет обратиться к государствам-участникам с призы-
вом внести взносы для покрытия всей суммы, с тем 
чтобы профинансировать все предложенные Коми-
тетом мероприятия. 

16. Г-жа Шане говорит, что Специальному док-
ладчику по последующей деятельности в связи с 
принятыми соображениями необходим фиксирован-
ный бюджет, для того чтобы адекватно решать по-
ставленные перед ним задачи и обеспечивать вы-
полнение рекомендаций Комитета. 
 

Открытая часть заседания прерывается 
в 17 ч. 20 м. и возобновляется в 18 ч. 05 м. 
 

17. Председатель говорит, что в отношении пе-
риодических докладов предлагается просить Си-
рийскую Арабскую Республику представить пол-
ный доклад через два года, Узбекистан � через три 
года, Венесуэлу и Доминиканскую Республику � 
через четыре года и Хорватию � через пять лет. 

18. Г-жа Шане, мнение которой разделяет 
г-н Шейнин, говорит, что в связи с трагическими 
событиями, происходящими в регионе, пятилетний 
срок для Хорватии слишком долог. 



 

4  
 

CCPR/C/SR.1925/Add.1  

19. Г-жа Медина Кирога предлагает просить 
Хорватию представить следующий периодический 
доклад через четыре года. 

20. Предложение принимается. 
 

Открытая часть заседания 
закрывается в 17 ч. 20 м. 


